
,7 pervi versti v gladki prestavi naj boljše dela slovanskih in druzih 
larndov, v drugi pa pod naslovom „11 r i l a da in R o m a ' prevode 
rerških in rimskih klasikarjev, da se bo slovenska mladina po domači 
toti vodila do vira omike, ob enem pa tudi domača literatura bogatila, 
i^sacih šest nedelj pride zvezek po 5 pol na svitlo; cena mu bo po 
laročilni poti 35 nkr. Naročnina se bo odrajtovala po sprejemi vsa-

iega zvezka. Naročila prejema v r e d n i š t v o „Slov. Glasnika". — 
Jpamo, da se bo veliko domoljubov oglasilo za tako lepo delo. Bog 
laj srečo! 
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lepe šolske beri la!*) Zdaj smo dobili, kar smo že davno želeli: knj 
ge , ki niso samo za otroke mikavne in podučne, temuč se prileze 
vsakemu, kdor jih bere, in se smejo vsaki hiši kot domače berilo pr 
poročevati. Cist in preblag duh dije iz vseh berilnih spisov. Koli! 
morejo te berila slovenski mladosti do prave omike pripomoči, se r 
more izrajtati. Bog daj, da bi jih vsi učitelji in učenci prav rabil 


